BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG 43" TAN

Bulldog® BDT Tactical Rifle Bag (Double) Lockable Zippered Rifle Compartment
w/ Adjustable Velcro® Tie Downs & Quilted Lining Lockable Zippered Accessory
& Extra Magazine Compartment Deluxe Padded Backpack Straps Heavy-Duty
Oversized Metal Zippers Pulls 3 High-Vis Lined Accessory Pockets For Added
Visibility In Low Light Conditions Padded Internal Divider Allows Multiple Rifle
Storage

Attributes

Name: BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG 43" TAN
Manufacturer: BULLDOG CASES
Product no.: 100047412

Mfr. No.: BDT60-43T

Color: Tan

Material: Nylon

Size: 43

Style: Rifle,Carbine

Delivery weight: 2.517kg
Shipping height: 89mm

Shipping width: 330mm

Shipping length: 1,118mm

UPC: 672352010619
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Sicherheitshinweise fiir die Bulldog® BDT Elite
Double Taktische Gewehrtasche

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der Bulldog® BDT Elite Double Taktische Gewehrtasche. Diese Tasche
wurde entwickelt, um lhre Gewehre sicher und bequem zu transportieren. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewébhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass die Tasche nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberpriifen Sie die Tasche regelméaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Halten Sie die Tasche von Kindern und Haustieren fern, um Unfélle zu vermeiden.

Lagern Sie die Tasche an einem kiihlen, trockenen Ort, um Materialschaden zu vermeiden.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschadigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stellen Sie sicher, dass alle Gewehre sicher in der Tasche verstaut sind, bevor Sie die Tasche transportieren.

®* Verwenden Sie die abschlieRbaren Rei3verschliisse, um den Zugang zu den Gewehren zu sichern.

® Achten Sie darauf, dass die gepolsterten Rucksacktrager richtig eingestellt sind, um eine gleichméaRige
Gewichtsverteilung zu gewahrleisten.

® Vermeiden Sie es, die Tasche Uber langere Zeit in direkter Sonneneinstrahlung zu lassen, um Verfarbungen
und Materialschaden zu vermeiden.

* Verwenden Sie die Zubehorfacher nur fiir die vorgesehenen Gegenstande, um Uberlastung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Offnen der Tasche: Ziehen Sie den ReiRverschluss vorsichtig auf, um die Tasche zu 6ffnen.

2. Einlegen der Gewehre: Platzieren Sie die Gewehre im Hauptfach, wobei Sie sicherstellen, dass sie durch
den gepolsterten internen Divider voneinander getrennt sind.

3. Sichern der Gewehre: SchlieRen Sie die Tasche mit dem ReiBverschluss und verwenden Sie die
abschlieRbare Funktion, falls erforderlich.

4. Verwendung der Rucksacktrager: Stellen Sie die Trager so ein, dass sie bequem sitzen und das Gewicht
gleichmaliig verteilt ist.

5. Zubehor verstauen: Nutzen Sie die hochsichtbaren Zubehérfacher fir zusatzliche Magazine oder andere
Ausristungsgegensténde.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie die Tasche gemaf den ortlichen Vorschriften fir Kunststoff und Textilabfélle.

* Uberpriifen Sie, ob die Tasche Materialien enthalt, die recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.

® Wenn die Tasche nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie sicher entsorgt wird, um
Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit oder Nutzung Ihrer Bulldog® BDT Elite Double Taktische
Gewehrtasche wenden Sie sich bitte an den Kundendienst oder die zustandige Stelle in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsanforderungen
entsprechen, den zustiandigen Behérden melden sollten. Uberpriifen Sie regelmaRig die Rickrufupdates auf der
EUSicherheitsplattform, um tber mdogliche Sicherheitsprobleme informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich fur die Bulldog® BDT Elite Double Taktische Gewehrtasche entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!



BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the Bulldog® BDT Elite Double Tactical Rifle Bag. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of your rifle bag. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose.

Regularly inspect the bag for any signs of wear or damage.

Keep the bag out of reach of children to prevent accidental use.
Avoid exposing the bag to extreme temperatures or harsh chemicals.
Store the bag in a dry place to prevent mold and deterioration.

Do not overload the bag beyond its intended capacity.

Specific Safety Precautions for Use

Always secure firearms in the lockable zippered rifle compartment.

Use the adjustable Velcro® tiedowns to secure rifles and prevent movement during transport.

Ensure that all zippers are fully closed and locked before carrying.

When using the backpack straps, adjust them to fit snugly to your body to prevent slipping.

Be cautious when accessing the bag in low light conditions; use the highvisibility lined accessory pockets to
locate items easily.

When storing multiple rifles, ensure the padded internal divider is correctly positioned to avoid damage.

Instructions for Installation and Usage

1.

Unpacking the Bag

® Carefully remove the rifle bag from its packaging.
® |nspect the bag for any visible damage or defects.

Adjusting the Backpack Straps

® | ocate the backpack straps on the back of the bag.
® Adjust the straps to a comfortable length, ensuring they fit securely on your shoulders.

Storing Firearms
® Open the lockable zippered rifle compartment.

® Place your rifle(s) inside, ensuring they are secured with the adjustable Velcro® tiedowns.
® Close and lock the zipper securely.

Using Accessory Pockets

® Open the lockable zippered accessory compartment to store magazines and other accessories.
® Utilize the highvisibility lined accessory pockets for easy access to smaller items.

Carrying the Bag

® Use the padded backpack straps for comfortable transport.
® Alternatively, use the handle for carrying the bag by hand.

Cleaning and Maintenance

® Wipe the exterior of the bag with a damp cloth to remove dirt.
® Allow the bag to air dry completely before storing it.



Disposal Instructions
® Dispose of the bag in accordance with local regulations.

® |f the bag is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
® Do not burn the bag as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact details provided with your product packaging
or visit the official Bulldog® website.

Conclusion

By following these safety instructions, you can ensure the safe use and longevity of your Bulldog® BDT Elite Double
Tactical Rifle Bag. Thank you for your attention to these important safety guidelines. Enjoy your product responsibly.



Guide de Sécurité pour le Sac a Fusil Tactique
Bulldog® BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG

Introduction

Merci d'avoir choisi le Sac a Fusil Tactique Bulldog® BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez
lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour son usage prévu.

Veérifiez régulierement I'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne surchargez pas le sac audela de sa capacité recommandée.

Gardez le sac hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ne laissez pas d'objets dangereux ou tranchants a l'intérieur du sac.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez toujours les fermetures éclair verrouillables pour sécuriser le contenu.
® Assurezvous que les sangles Velcro® sont bien ajustées pour éviter tout mouvement de I'équipement a
l'intérieur.
Ne transportez pas d'armes chargées dans le sac.
Evitez de placer le sac dans des endroits humides ou exposés a des températures extrémes.
Ne placez pas d'objets lourds ou encombrants qui pourraient endommager le sac ou son contenu.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation du Sac :

® Dépliez le sac et assurezvous qu'il est propre et sec avant de l'utiliser.
® Vérifiez que toutes les fermetures éclair et sangles fonctionnent correctement.

2. Chargement du Sac :

® Placez les fusils dans le compartiment principal, en utilisant le séparateur interne rembourré pour éviter
les chocs entre les armes.

® Rangez les accessoires et chargeurs supplémentaires dans le compartiment d'accessoires, en vous
assurant qu'ils sont bien sécurisés.

® Utilisez les poches d'accessoires a haute visibilité pour les petits objets, facilitant ainsi leur localisation
dans des conditions de faible luminosité.

3. Transport du Sac :

® Utilisez les sangles de dos rembourrées pour un transport confortable.
® Assurezvous que le sac est bien équilibré et ne géne pas votre mouvement lors du transport.

4. Apres Utilisation :
® Retirez tous les contenus du sac et vérifiez qu'aucun objet n'est resté a l'intérieur.

® Nettoyez le sac avec un chiffon humide si nécessaire, et laissezle sécher complétement avant de le
ranger.

Instructions de Mise au Rebut

® Sile sac est endommagé audela de sa capacité d'utilisation, veuillez le jeter conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
®* Ne jetez pas le sac dans des lieux non désignés pour les déchets, afin de protéger I'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources en
ligne pertinentes ou contacter votre revendeur.

En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de votre
Sac a Fusil Tactique Bulldog®. Merci de votre attention et de votre coopération.



Istruzioni di Sicurezza per la BDT ELITE DOUBLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduzione

Grazie per aver scelto la BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG di Bulldog Cases. Questo prodotto &
progettato per offrire una protezione ottimale ai vostri fucili e accessori. E importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare la borsa solo per il suo scopo previsto, ovvero il trasporto e la protezione di fucili e
accessori.

® Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci immediatamente la borsa se
noti difetti.

® Tienila borsa lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non sovraccaricare la borsa oltre il limite di capacita raccomandato, poiché cid potrebbe compromettere la
sua integrita strutturale.

® Evita di esporre la borsa a condizioni atmosferiche estreme, come pioggia intensa o esposizione prolungata al
sole.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Quando riponi i fucili nella borsa, assicurati che siano scarichi e privi di munizioni.
Utilizza le cinghie regolabili in Velcro per fissare saldamente i fucili all'interno della borsa.
Non utilizzare la borsa per trasportare oggetti pesanti o appuntiti che potrebbero danneggiare la borsa o i
fucili.

® Se la borsa viene utilizzata in condizioni di scarsa illuminazione, assicurati di avere una buona visibilita per
evitare incidenti.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

* |nstallazione:

® Scegli un'area di stoccaggio sicura e asciutta per la borsa.
® Assicurati che la borsa sia completamente aperta prima di riporre i fucili.

¢ Uso:

® Aprila borsa utilizzando la cerniera bloccabile.
Riponi i fucili nel comparto principale, assicurandoti di utilizzare il divisore interno imbottito per separare
i fucili.

® Inserisci gli accessori e i caricatori extra nel comparto accessori, utilizzando la cerniera bloccabile per
una maggiore sicurezza.

® Chiudi la borsa e assicurati che tutte le cerniere siano completamente chiuse prima di trasportarla.
Utilizza le maniglie e gli spallacci imbottiti per un trasporto confortevole.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Quando la borsa non € piu utilizzabile, smaltiscila in conformita con le normative locali sui rifiuti.
® Se possibile, ricicla i materiali della borsa, come il nylon, in apposite strutture di riciclaggio.
® Non abbandonare la borsa in luoghi pubblici o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio
clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano quando richiedi
assistenza.



Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della tua BDT ELITE
DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG. La sicurezza € una responsabilita condivisa e il tuo impegno nella manutenzione e
nell'uso corretto del prodotto contribuisce a un ambiente piu sicuro per tutti.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Torby Taktycznej
Bulldog® BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby taktycznej Bulldog® BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG. Niniejsza instrukcja
zostata opracowana, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczernstwa produktow. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze torba jest uzywana zgodnie z jej przeznaczeniem, aby zminimalizowa¢ ryzyko uszkodzenia lub
obrazen.

® Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od Zrodet ciepta i wilgoci.

® Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen. W przypadku zauwazenia jakichkolwiek wad, nie uzywaj
produktu i skontaktuj sie z producentem.

®* Nie pozwdl dzieciom na zabawe lub korzystanie z torby bez nadzoru dorostych.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

® Zawsze zamykaj torbe po uzyciu, aby zabezpieczy¢ zawartos¢.

® Uzywaj regulowanych paskow Velcro® zgodnie z instrukcjg, aby zapewni¢ odpowiednie dopasowanie i
bezpieczenstwo.

® Nie przeciazaj torby, aby uniknaé uszkodzen zamkow btyskawicznych i materiatu.

® Zwrdc¢ szczegoblng uwage na przechowywanie broni w torbie. Upewnij sie, ze jest ona odpowiednio
zabezpieczona.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

Otworz torbe, rozpinajgc zamek blyskawiczny.

Umies¢ karabin w komorze, upewniajac sie, ze jest on stabilnie umiejscowiony.

Zabezpiecz karabin za pomocg regulowanych paskéw Velcro®.

Zamknij torbe, upewniajgc sie, ze wszystkie zamki btyskawiczne sg prawidtowo zapiete.

Uzyj kieszeni na akcesoria do przechowywania dodatkowych magazynkow i innych niezbednych
przedmiotéw.

Instrukcje dotyczace utylizacji

® Torbe nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj torby do ogolnych $mieci, jesli zawiera materiaty, ktére moga by¢ niebezpieczne dla srodowiska.
* Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji materiatéw syntetycznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania torby, prosimy o kontakt z przedstawicielem
producenta. Wszelkie pytania dotyczace bezpieczenstwa produktu mozna zgtasza¢ odpowiednim organom.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzac¢ aktualizacje dotyczgce wycofan produktow na platformie Safety Gate UE. Twoje
bezpieczenstwo jest dla nas priorytetem.



Bulldog® BDT Elite Double Tactical Rifle Bag
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa Bulldog® BDT Elite Double Tactical Rifle Bag kivaarilaukkujen kayttajaohjeeseen. Tama ohje sisaltaa
tarkeitd turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaéan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttHa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd laukku on kaikilta osin ehja ennen kayttoa. Tarkista, ettei siind ole vaurioita tai kulumia.
Ala kayta laukkua, jos se on vaurioitunut tai jos siina on puutteita.

Sailyta laukku lasten ulottumattomissa.

Varmista, etta kaikki osat ja varusteet ovat oikein kiinnitettyja ennen kayttoa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&nndksia, jotka koskevat aseiden ja ammusten kuljettamista ja
sailyttamista.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kayta laukkuasi vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli kivaarien ja tarvikkeiden kuljettamiseen.
Varmista, ettd kaikki aseet ovat tyhjat ja turvalliset ennen niiden sijoittamista laukkuun.

Kayta pehmustettuja hihnoja kantamisen aikana, jotta valtat mahdolliset vammat.

Varmista, ettd laukku on suljettu kunnolla ennen sen kuljettamista.

Valta laukkujen ylikuormitusta, jotta valtat vaurioita laukulle ja sen siséllélle.

Asennus ja kayttéohjeet

Avaa laukku vetoketjulla ja tarkista, etta kaikki osat ovat kunnossa.

Sijoita kivaarit laukkuun niin, ettd ne ovat hyvin suojattuina. Kayta siséisia jakajia tarpeen mukaan.
Kiinnita kaikki Velcro®kiinnitykset kunnolla varmistaaksesi, etta aseet pysyvat paikoillaan.

Kayta lisavarustetaskuja varusteiden ja ammusten sailyttamiseen.

Sulje laukku huolellisesti vetoketjulla ennen kuljettamista.

Poistamisohjeet
® Kun et enaa tarvitse tuotetta, varmista, ettd se havitetdan ymparistdystavallisesti.

® Tarkista paikalliset havittamisohjeet ja noudata niita.
* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Yhteenveto

Bulldog® BDT Elite Double Tactical Rifle Bag on suunniteltu tarjpamaan turvallinen ja kateva tapa kuljettaa kivaareita
ja tarvikkeita. Noudattamalla yll& olevia turvallisuusohjeita voit varmistaa, etté kaytét tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Muista tarkistaa saanndéllisesti tuotteen kunto ja noudata aina paikallisia lakeja ja sdantoja.



Sakerhetsinstruktioner for BDT ELITE DOUBLE
TACTICAL RIFLE BAG

Introduktion

Tack for att du valt Bulldog® BDT Elite Double Tactical Rifle Bag. Denna vaska &r designad for att ge ett sdkert och
bekvamt satt att transportera dina gevar och tillbehor. For att sékerstélla saker anvandning och langvarig héallbarhet,
vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid vaskan enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera vaskan regelbundet for skador eller slitage.

Forvara vaskan pa en torr och saker plats, borta fran direkt solljus och fukt.
Hall vaskan utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Se till att dragkedijor ar helt stingda nér vaskan inte anvands.

Anvand endast vaskan for avsett andamal; transport av gevar och tillbehor.

Kontrollera att alla justerbara Velcro®band ar ordentligt fasta innan du bar vaskan.

Anvand de vadderade ryggsacksstropperna for att fordela vikten jamnt och minska risken for skador.
Undvik att dverbelasta vaskan; fol] tillverkarens rekommendationer fér maximal kapacitet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Packning av vaskan:
® Placera gevaren i det avsedda gevarsfacket.
®* Anvand de vadderade interna avdelarna for att separera flera gevar om det behovs.
® Forvara tilloehor och extra magasin i de lasbara facken.
2. Barning av vaskan:
® Justera ryggsacksstropparna for att passa din kropp och sakerstall att de ar ordentligt fasta.
® Anvand handtagen for att bara vaskan om du féredrar det.
® Var forsiktig nar du lyfter och béar vaskan for att undvika skador.

3. Underhall av vaskan:

® Rengor vaskan med en fuktig trasa och mild tval vid behov.
® Kontrollera dragkedjor och sémmar for slitage och reparera vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Nar vaskan inte langre anvands, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt. Om vaskan ar skadad eller inte langre

séker att anvanda, vanligen: * Kontakta lokala avfallsanlaggningar for information om korrekt avfallshantering. *
Atervinn materialet om det ar mojligt.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor eller sakerhetsinquiry, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och nojdhet ar var hogsta prioritet.



Bezpecnostni pokyny pro BDT ELITE DOUBLE
TACTICAL RIFLE BAG

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili taSku na pusky Bulldog® BDT Tactical. Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval
bezpecné a efektivni feSeni pro prepravu vaSich zbrani. Pfed pouzitim si prosim pozorné pfectéte nasledujici
bezpec€nostni pokyny, abyste zajistili bezpe€né pouzivani a minimalizovali riziko nehod.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim tasky se ujistéte, ze je zbran bezpecné ulozena a uzamcena.

Taska je uréena pouze pro prepravu zbrani a prisluSenstvi. NepouZivejte ji k jinym Gceldim.

Udrzujte taSku mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte stav tasky a zipd. Pokud zjistite jakékoli poskozeni, produkt nepouzivejte.

PFi manipulaci se zbranémi dodrzujte zakladni bezpecnostni pravidla, v€etné noSeni ochrannych bryli a
pouZzivani ochrany sluchu.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouziti

P¥i zavirani tasky pouzivejte uzamykatelné zipy, aby byla zbran chranéna pfed neopravnénym pristupem.
Ujistéte se, Ze jsou zbrané spravné upevnény pomoci nastavitelnych suchych zipu.

Nepouzivejte taSku, pokud je mokra nebo znecisténa, aby se pfedeslo poskozeni obsahu.

PFi noSeni taSky pouzivejte polstrované batohové popruhy pro zajisténi pohodli a stability.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred prvnim pouzitim tasku ddkladné prozkoumejte a ujistéte se, Ze vSechny zipy a popruhy funguji spravné.
UloZte zbran do hlavni ¢asti tasky a zabezpecte ji pomoci suchych zipd.

PrisluSenstvi a dalSi vybaveni uloZte do uzamykatelné kapsy na prislusenstvi.

V pfipadé, ze taSku pouzivate na delSi dobu, pravidelné kontrolujte polstrovani a upevnéni.

Pokyny pro likvidaci
® TaS3ku likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je taska poskozena nebo jiz neni bezpetna k pouziti, zlikviduijte ji zplisobem, ktery zaijisti, Ze se
nedostane do rukou déti nebo zranitelnych osob.

Kontakt pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potfebujete dalSi informace o bezpecnosti produktu, kontaktujte prosim svého
prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné modelu a €isla vyrobku.

Zaver

Dodrzovanim téchto bezpecnostnich pokynd zajistite, ze va$ BDT ELITE DOUBLE TACTICAL RIFLE BAG bude
slouzit bezpecné a efektivné. Dékujeme za vasi pozornost a pfejeme vam bezpecné pouzivani vaseho produktu.



